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Gratulujemy Państwu zakupu wózka YOGA firmy BDG Produkcja. 
Podróż Państwa dziecka będzie w nim z pewnością bezpieczna, komfortowa i przyjemna. 

WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ JAKO
ODNIESIENIE.

3. rozłóż wózek aż do zablokowania zamków. 
4.  Przed rozpoczęciem użytkowania sprawdź czy obydwa zamki są prawidłowo zablokowane.

KOŁA
5. MONTAŻ KÓŁ PRZEDNICH

Wsuń



ntować przodem lub tyłem do kierunku jazdy. 
W tym celu wsuń siedzisko przodem lub tyłem do kierunku jazdy w otwory znajdujące się 
w szczelinach zamków
UWAGA: Upewnij się że siedzisko zostało prawidłowo zamocowane na stelażu wózka.
 
13. W celu wypięcia siedziska z wózka, wciśnij przyciski znajdujące się po obu stronach 
siedziska ze stelaża.

14. Wysuń siedzisko ze stelaża. 

15. REGULACJA OPARCIA
W celu zmiany położenia oparcia unieś uchwyt regulacji (1) i ustaw oparcie w wybrane 
położenie (2). 

16. SKŁADANIE SIEDZISKA
Złóż budkę. Przesuń w prawo blokadę uchwytu (1) i następnie unieś uchwyt regulacji (2).
Pchnij oparcie aby złożyć siedzisko (3). 

17. ROZKŁADANIE SIEDZISKA
Przesuń w prawo blokadę uchwytu (1) i następnie unieś uchwyt regulacji (2). Unieś 
oparcie aby rozłożyć siedzisko.

BARIERKA
18. Aby zamontować barierkę, wsuń ją w otwory znajdujące się po obu stronach siedziska
wózka. Upewnij się, że barierka została prawidłowo zabezpieczona przed wysunięciem. 
19. W celu wypięcia barierki, wciśnij jednocześnie przyciski znajdujące się pod barierką (1)
i następnie wysuń ją z otworów z siedziska (2), 

REGULACJA PODNÓŻKA
20. W celu podniesienia podnóżka unieś jego konieć. 
21. W celu opuszczenia podnóżka pociągnij za uchwyt znajdujący się pod podnóżkiem (1) 
i następnie opuść podnóżek (2).    

YOGA



31. MONTAŻ WKŁADKI
Przełóż końcówki pasów przez otwory w wkładce. Przełóż paski przez klamerki w siedzisku. 
Zapnij paski za pomocą napów. Po zamontowaniu wkładka powinna przylegać do siedziska.

32. MONTAŻ FOLII PRZECIWDESZCZOWEJ
Załóż folię przeciwdeszczową na siedzisko tak żeby chroniła budkę oraz podnóżek    

33. REGULACJA DŁUGOŚCI PROWADNICY
Wciśnij przycisk znajdujący się na prowadnicy (1) i jednocześnie ustaw ją w wybranej pozycji (2)

34. SKŁADANIE WÓZKA
Odblokuj przednie koła, 
Wciśnij przycisk blokady (1) przekręć uchwyt składania (2). 
35. Złóż wózek, aż do momentu zablokowania się blokady wózka. 

36. PASEK DO NOSZENIA
Wózek można przenosić za pasek który jest dołączony do zestawu. 
UWAGA: Pasek wyposażony jest w klamry, które służą do zdemontowania go z wózka. 



37. SKŁADANIE WÓZKA Z SIEDZISKIEM
Wózek można składać z siedziskiem zamontowanym w obydwie strony. 
Odblokuj przednie koła. 
Siedzisko przodem do kierunku jazdy 
Złóż siedzisko do przodu wózka (1)
38. przełóż siedzisko tak by jego oparcie znajdowało się blisko tylnych kół (2).
Siedzisko tyłem do kierunku jazdy
39. Złoż siedzisko tak by jego oparcie znajdowało się blisko tylnych kół (1)
40. Złóż stelaż, aż do zablokowania blokady. 
41.Wózek można postawić po złożeniu na kołach i prowadnicy. 

GONDOLA
42. Rozłóż pręty gondoli (1) aż do momentu zablokowania ich w plastikowych uchwytach (2).
43. Zamocuj wyściółkę do gondoli za pomocą suwaka (1) i nstępnie połóż wewnątrz materac.

MONTAŻ BUDKI
44. Załóż budkę na pałąk gondoli. 
45. Zasuń suwak pod pałąkiem gondoli. 
46. Zasuń suwak mocujący budkę do gondoli. 
47. Zamocuj rogi budki do pałąka za pomocą kołków.

REGULACJA BUDKI
48. Wciśnij jednocześnie przyciski znajdujące się po obu stronach regulatorów budki gondoli (1) 
i ustaw je w wybrane położenie (2). 
49. W celu dodatkowego poszerzenia budki, rozepnij suwak (1), wciśnij jednocześnie przyciski 
znajdujące się po obu stronach regulatorów budki (2) i ustaw ją w wybranym położeniu (3)

WENTYLACJA BUDKI GONDOLI
50. W celu uzyskania dostępu do wentylacji budki, rozepnij suwak znajdujący się w jej tylnej części (1) 
i odsuń tkaninę (2). 
  

POKROWIEC NA NOGI GONDOLI
51. Przypnij pokrowiec na nogi za pomocą suwaka

FOLIA PRZECIW-DESZCZOWA
52. Nałóż folię przeciwdeszczową na gondole

MONTAŻ I DEMONTAŻ GONDOLI 
UWAGA: Adaptery gondoli służą wyłącznie do zamocowania gondoli na wózku. 
53. W celu zamocowania adapterów gondoli na stelażu wózka wsuń je w szczeliny zamków 
wózka (1). W celu zdemontowania adapterów gondoli, wciśnij przycisk (2) i wysuń adapter 
ze stelaża (3).

UWAGA: Nigdy nie montuj ani nie demontuj gondoli z dzieckiem w środku. 

54. W celu zamocowania gondoli na wózku, ustaw ją tak, aby jej budka znajdowała się z przodu 
stelaża i następnie wsuń w zamocowanie wcześniej adaptery gondoli.  

UWAGA: Upewnij się, że gondola została prawidłowo zamocowana na stelażu wózka.

 



MONTAŻ TORBY NA UCHWYCIE WÓZKA
57. Umieść torbę w uchwytach na prowadnicy. 

MONTAŻ FOTELIKA
58. Zamocuj adaptery na stelażu wózka, wsuwając je w szczeliny na zamkach wózka. Upewnij się,
że zostały poprawnie zablokowane. 
59. Ustaw fotelik tyłem do kierunku jazdy i następnie wsuń go we wcześniej zamocowane adaptery
(1). Wciśnij przyciski znajdujące się po obu stronach uchwytu fotelika (2) i złóż jego uchwyt (3), 
aby zablokować go w adapterach. 
UWAGA: Upewnij się, że fotelik został poprawnie zamocowany. 

DEMONTAŻ FOTELIKA
60. Wciśnij przycisk znajdujący się po obu stronach uchwytu fotelika (1) i unieś jego uchwyt (2). 
Wysuń fotelik z adapterów (3). 
61. Zdemontuj adapter z wózka, wciskając przycisk (1) i jednocześnie wysuwając go ze stelaża (2)
Powtórz czynność z drugiej strony. 

55. Nasuń koniec wspornika gondoli na wspornik wózka, aż usłyszysz wyraźne kliknięcie. 
W celu zdemontowania gondoli odepnij wspornik od stelaża wózka. 

56. W celu zdemontowania gondoli z wózka, wciśnij przycisk znajdujący się pod gondolą (1) 
i jednocześnie wysuń gondole ze stelaża wózka (2).  Zdemontuj adaptery gondoli z wózka. 

Uwaga: gondolę można również zamontować bezpośrednio na stelażu wózka
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3. unfold the stroller until the locking mechanism is secured in place. 
4.  Before use, check if both locks are properly secured in place.



SEAT UNIT
ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE SEAT UNIT
NOTE: Never assemble or disassemble the seat unit with the child inside it. 
12. Seat unit in the YOGA stroller can be assembled facing forward and backward. 
To do so, position the seat unit facing forward or backward and insert it into the mounting 
mechanism of the stroller locks.
NOTE: Make sure the seat unit is properly assembled in the frame of the stroller. 
13. To detach the seat unit from the stroller, press buttons on both sides of the seat unit 
 and take it off the frame.
14. Remove the seat unit from the frame. 

15. BACKREST ADJUSTMENT
To change the position of the backrest, lift the adjusting handle (1) and adjust the backrest 
to desired position (2). 

16. FOLDING THE SEAT UNIT
Fold the canopy. Move the locking mechanism of the handle to the right (1) and lift the handle 
of the adjusting mechanism (2).
Push the backrest to fold the seat unit (3). 

17. UNFOLDING THE SEAT UNIT
Move the locking mechanism of the handle to the right (1) and lift the handle of the adjusting 
mechanism (2). Lift the backrest to fold the seat unit.



31. ASSEMBLY OF THE INSERT
Thread the ends of the straps through the holes in the insert. Thread the straps through the 
buckles in the seat unit. 
Fix the straps using snap fasteners. After assembly, the insert should tightly adhere to 
the seat unit.

32. ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE RAIN COVER
Mount the rain cover onto the seat unit so it protects the canopy and the footrest    
33. GUIDE BAR LENGTH ADJUSTMENT
Press the button on the guide bar (1) and at the same time adjust it to the required 
position (2).

34. FOLDING THE STROLLER
Unlock the front wheels. 
Press the button of the locking mechanism (1) and turn the folding handle (2). 
35. Fold the stroller until the locking mechanism of the stroller is secured in place.
36. CARRYING STRAP
The stroller can be carried using the strap delivered with the set. 
NOTE: The strap is equipped with buckles used to disassemble the strap from 
the stroller.
37. FOLDING THE STROLLER WITH THE SEAT UNIT
The stroller can be folded with the seat unit assembled facing both sides. 
Unlock the front wheels. 
Seat unit facing forward 
Fold the seat unit forward (1)
38. move the seat unit so that its backrest is located close to the rear wheels (2).
Seat unit facing backward
39.  Move the seat unit so that its backrest is located close to the rear wheels (1).



44. Insert the canopy onto the carrycot toy bar. 
45. Zip the zipper below the carrycot toy bar. 
46. Zip the zipper fixing the canopy to the carrycot. 
47. Assemble the edges of the canopy to the toy bar using studs.

FOOTMUFF
51. Fix the footmuff with a zipper.
RAIN COVER
52. Mount the rain cover onto the carrycot

54. To assemble the carrycot on the stroller, position it so that the canopy is in the front part 
of the frame and insert it in the previously assembled adapters of the carrycot.  
NOTE: Make sure the carrycot is properly assembled in the frame of the stroller.

55. Insert the end of the carrycot support onto the stroller support until you hear a clear click. 
To disassemble the carrycot, detach the support from the stroller frame. 

56. To disassemble the carrycot, press the button below the carrycot (1) 
and at the same time take the carrycot of the frame (2).  Disassemble the carrycot adapters 
from the stroller. 

Note: the carrycot may also be assembled directly on the frame of the stroller.

40. Fold the frame until the locking mechanism is secured in place. 
41. After folding, the stroller can be left on the wheels or the guide bar.

42.
43.

53.



57.

58.

59.

60.

61.

Repeat on the other side.
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3. Klappen Sie den Wagen auf, bis die Schlösser verriegelt sind. 
4. Prüfen Sie vor dem Gebrauch, ob beide Schlösser richtig verriegelt sind.
SITZ
MONTAGE UND DEMONTAGE DES SITZES
WICHTIGER HINWEIS: Montieren oder demontieren Sie niemals den Sitz mit dem 
Kind im Kinderwagen. 

YOGA BDG
Produkcja



12. Der Sitz im Kinderwagen YOGA kann sowohl vorwärts als auch rückwärts zur 
Fahrtrichtung montiert werden. Schieben Sie dazu den Sitz nach vorne oder hinten zur 
Fahrtrichtung in die Öffnungen in die Schlitze der Schlösser. 

WICHTIGER HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass der Sitz ordnungsgemäß am Gestell 
des Kinderwagens befestigt ist. 
13. Um den Sitz aus dem Kinderwagen zu entfernen, drücken Sie die Knöpfe auf beiden 
Seiten des Sitzes.
14. Schieben Sie den Sitz aus dem Gestell heraus. 

15. VERSTELLUNG DER RÜCKENLEHNE
Um die Position der Rückenlehne zu ändern, heben Sie den Verstellgriff (1) an und bringen 
Sie die Rückenlehne in die gewünschte Position (2). 

16. ZUSAMMENKLAPPEN DES SITZES
Klappen Sie das Verdeck zu. Schieben Sie die Griffverriegelung (1) nach rechts und heben 
Sie dann den Einstellgriff (2) an.
Schieben Sie die Rückenlehne, um den Sitz zusammenzuklappen (3). 

17. AUFKLAPPEN DES SITZES
 Schieben Sie die Griffverriegelung (1) nach rechts und heben Sie dann den Verstellgriff (2) an.
 Heben Sie die Rückenlehne an, um den Sitz aufzuklappen.



31. MONTAGE DER EINLAGE
Fädeln Sie die Enden der Gurte durch die Löcher in der Einlage. Fädeln Sie die Gurte durch 
die Sitzschnallen. 
Befestigen Sie die Gurte mit Hilfe der Druckknöpfe. Nach dem Einbau sollte die Einlage 
bündig am Sitz anliegen.

32. MONTAGE DER REGENSCHUTZHÜLLE
Legen Sie die Regenschutzhülle so auf den Sitz, dass sie das Verdeck und die Fußstütze 
schützt.   



42.

43.

33. EINSTELLUNG DER FÜHRUNGSSCHIENENLÄNGE
Drücken Sie die Taste an der Führung (1) und bringen Sie sie gleichzeitig in die gewünschte 
Position (2)

34. ZUSAMMENKLAPPEN DES KINDERWAGENS
Entriegeln Sie die Vorderräder. 
Drücken Sie den Verriegelungsknopf (1) und drehen Sie den Klappgriff (2). 

35. Klappen Sie den Wagen zusammen, bis seine Blockade einrastet.

36. TRAGEGURT

Der Kinderwagen kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen Gurt getragen werden. 
WICHTIGER HINWEIS: Der Gurt ist mit Schnallen versehen, mit denen er vom Kinderwagen 
abgenommen werden kann.

37. FALTEN DES KINDERWAGENS MIT DEM SITZ
Der Kinderwagen kann mit dem in beiden Fahrtrichtungen montierten Sitz zusammengeklappt 
werden. 

Entriegeln Sie die Vorderräder. 
Mit dem Sitz vorwärts zur Fahrtrichtung. 
Falten Sie den Sitz vorwärts zum Kinderwagen (1).

38. Stellen Sie den Sitz so ein, dass sich die Rückenlehne nahe an den Hinterrädern 
befindet (2).
Mit dem Sitz rückwärts zur Fahrtrichtung.

39. Klappen Sie den Sitz so zusammen, dass sich die Rückenlehne nahe an den Hinterrädern 
befindet (1).

40. Klappen Sie das Gestell zusammen, bis die Blockade einrastet. 

41. Der Kinderwagen kann im zusammengeklappten Zustand auf seinen Rädern und der 
Führungsschiene stehen.
EINBAU DES VERDECKS

44. Legen Sie das Verdeck auf den Kopfbügel der Babywanne. 

45. Schieben Sie den Reißverschluss unter dem Kopfbügel der Babywanne zu. 

46. Schieben Sie den Reißverschluss zu, mit dem das Verdeck an der Babywanne befestigt ist

47. Befestigen Sie die Verdeckecken am Kopfbügel mit Hilfe von Stiften. 



51. Befestigen Sie die Beinschutzbezug mit Hilfe des Reißverschlusses.
REGENSCHUTZHÜLLE
52. Legen Sie die Regenschutzhülle auf die Babywanne.

54. Um die Babywanne auf dem Kinderwagen zu befestigen, positionieren Sie diese so, dass
 ihr Verdeck vor dem Gestell steht, und schieben Sie sie dann in die zuvor angebrachten 
Babywannenadapter.  

WICHTIGER HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Babywanne ordnungsgemäß am Gestell 
des Kinderwagens befestigt ist.

55. Schieben Sie das Ende der Babywannenstütze auf die Kinderwagenstütze, bis Sie ein 
deutliches Klicken hören. 

Um die Babywanne abzunehmen, lösen Sie den Haltebügel vom Gestell des Kinderwagens. 
56. Um die Babywanne vom Kinderwagen zu demontieren, drücken Sie die Taste unter der 
Babywanne (1) und schieben Sie zugleich die Babywanne vom Gestell des Kinderwagens 
heraus (2). Demontieren Sie die Adapter der Babywanne vom Kinderwagen. 

Wichtiger Hinweis: Die Babywanne kann auch direkt auf das Gestell des Kinderwagens 
montiert werden.

53.



 

Wiederholen Sie diese Tätigkeit auf der anderen Seite.

57.

58.

59.

60.

61.
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3. разложите коляску до момента блокировки замков. 
4.  Перед использованием убедитесь, что оба замка правильно заблокированы.

YOGA BDG
PRODUKCJA.



СИДЕНИЕ
МОНТАЖ И ДЕМОНТАЖ СИДЕНЬЯ
ВНИМАНИЕ: Никогда не устанавливайте и не снимайте сиденье с ребенком внутри 
12. Сиденье в коляске YOGA может быть установлено передом или задом к направлению 
движения 
Для этого вставьте сиденье передом или задом к направлению движения в отверстия, 
находящиеся  
в пазах замков
ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что сиденье правильно закреплено на раме коляски 

13. Для выдвижения сиденья из коляски нажмите кнопки, расположенные по бокам 
сидения, с рамы.
14. Выдвиньте сиденье из рамы. 

15. РЕГУЛИРОВАНИЕ СПИНКИ
Для изменения положения спинки поднимите регулирующий держатель (1) и установите 
спинку в избранном 
положении (2). 

16. СКЛАДЫВАНИЕ СИДЕНЬЯ
Сложите капюшон. Переместите вправо фиксатор держателя (1), затем поднимите 
регулирующий держатель (2).
Толкните спинку, чтобы разложить сиденье (3) 

17. РАСКЛАДЫВАНИЕ СИДЕНЬЯ
Переместите вправо фиксатор держателя (1), затем поднимите регулирующий держатель 
(2). Поднимите 
спинку, чтобы разложить сиденье.



31. МОНТАЖ ВКЛАДКИ
Проденьте концы ремней через отверстия во вкладке. Проденьте ремни через пряжки 
в сиденье. 
Закрепите ремни застежками. После установки вкладка должна плотно прилегать 
к сиденью.

32. УСТАНОВКА ДОЖДЕВИКА
Наденьте дождевик на сидение, чтобы он защищал капюшон и подставку для ног.    
33. РЕГУЛИРОВАНИЕ ДЛИНЫ НАПРАВЛЯЮЩЕЙ
Нажмите кнопку на направляющей (1) и одновременно установите ее в выбранное 
положение (2).

34. СКЛАДЫВАНИЕ КОЛЯСКИ
Разблокируйте передние колеса. 
Нажмите кнопку блокировки (1) и поверните держатель складывания (2) 

35. Сложите коляску до момента блокировки замка коляски.



36. РЕМЕНЬ ДЛЯ ПЕРЕНОСКИ
Коляску можно переносить за ремень, входящий в комплект. 
ВНИМАНИЕ: Ремень оснащен пряжками, которые используются для его демонтажа 
из коляски.
37. Складывание коляски с сиденьем
Коляску можно сложить с сиденьем, установленным в обе стороны. 
Разблокируйте передние колеса. 
Сидение направлено передом к направлению движения. 
Сложите сиденье к передней части коляски (1)

38. Переместите сиденье так, чтобы его спинка находилась близко к задним колесам (2).
Сидение направлено задом к направлению движения
39. Сложите сиденье так, чтобы его спинка находилась близко к задним колесам
40. Сложите раму до момента блокировки замка. 
41. Коляску можно поставить после сборки на колеса и направляющую.

44. Наденьте капюшон на дугу люльки. 
45. Застегните застежку-молнию под дугой люльки. 
46. Застегните застежку-молнию, которая крепит капюшон к люльке. 
47. Прикрепите углы капюшона к дуге с помощью дюбелей.

51. Пристегните чехол для ног с помощью застежки-молнии

ДОЖДЕВИК

52. Наденьте дождевик на люльку.



54. Чтобы прикрепить люльку к коляске, разместите ее так, чтобы ее капюшон 
находился спереди. 
рамы, а затем вставьте в установленные ранее адаптеры люльки.  
ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что люлька правильно закреплена на раме коляски
55. Сдвиньте конец кронштейна люльки на кронштейн коляски, пока не услышите 
четкий щелчок. 
Чтобы разобрать люльку, отсоедините кронштейн от коляски. 
56. Чтобы снять люльку с коляски, нажмите кнопку под люлькой (1)
и одновременно выдвиньте люльку из рамы коляски (2).  Снимите адаптеры люльки 
с коляски. 
Внимание: также можно установить люльку непосредственно на раму коляски.

57.

58.

59.

ДЕМОНТАЖ АВТОКРЕСЛА
60. Нажмите кнопку с обеих сторон ручки кресла (1) и поднимите ручку (2). 
Выньте кресло из адаптеров (3). 
61. Снимите адаптер с коляски, нажимая кнопку (1) и одновременно извлекая его из 
рамы (2).

Повторите действие с другой стороны.
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3. Rozložte kočárek, dokud se zámky nezajistí.
4. Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou oba zámky správně zajištěny.



12. Sedačku můžete v kočárku YOGA namontovat po směru nebo proti směru jízdy.
Za tímto účelem zasuňte sedačku po směru nebo proti směru jízdy do příslušných otvorů ve 
štěrbinách zámků.
UPOZORNĚNÍ: Ujistěte se, že je sedačka správně upevněná k rámu kočárku.
13. Pro vyjmutí sedačky z kočárku stiskněte tlačítka umístěná na obou stranách sedačky.
14. Vysuňte sedačku z rámu.

15. NASTAVENÍ OPĚRADLA
Chcete-li změnit polohu opěradla, nadzvedněte nastavovací rukojeť (1) a nastavte opěradlo 
do požadované polohy (2).

16. SLOŽENÍ SEDAČKY
Složte boudičku. Přesuňte zámek rukojeti (1) doprava a pak nadzvedněte nastavovací 
rukojeť (2).
Zatlačením na opěradlo sklopte sedačku (3).

17. ROZLOŽENÍ SEDAČKY
Přesuňte zámek rukojeti (1) doprava a pak nadzvedněte nastavovací rukojeť (2). Zvednutím 
opěradla rozložíte sedačku.



31. MONTÁŽ VLOŽKY
Protáhněte konce popruhů otvory ve vložce. Protáhněte popruhy přezkami na sedačce.
Popruhy zapněte patentkami. Po namontování musí vložka těsně přiléhat k sedačce.

32. MONTÁŽ PLÁŠTĚNKY
Nasaďte pláštěnku na sedačku tak, aby chránila boudičku a podnožku.
33. NASTAVENÍ DÉLKY RUKOJETI
Stiskněte tlačítko na rukojeti (1) a zároveň ji nastavte do vybrané polohy (2).

34. SLOŽENÍ KOČÁRKU
Odjistěte přední kola.
Stiskněte tlačítko pojistky (1) a otočte sklopnou rukojeť (2).
35. Kočárek složte, dokud se nezajistí pojistka kočárku.
36. POPRUH PRO NOŠENÍ
Kočárek můžete přenášet pomocí popruhu, který je součástí sady.
UPOZORNĚNÍ: Popruh má přezky, jejichž pomocí lze popruh odepnout z kočárku.
37. SLOŽENÍ KOČÁRKU SE SEDAČKOU
Kočárek můžete složit se sedačkou namontovanou na obě strany.
Odjistěte přední kola.
Sedačka po směru jízdy
Sklopte sedačku do přední části kočárku (1).

38. Posuňte sedačku tak, aby její opěradlo bylo blízko zadních kol (2).
Sedačka proti směru jízdy
39. Sklopte sedačku tak, aby její opěradlo bylo blízko zadních kol (1).
40. Sklopte rám, dokud se nezajistí pojistka.
41. Po složení můžete kočárek postavit na kolečka a rukojeť.



MONTÁŽ BOUDIČKY

44. Nasaďte boudičku na oblouk korby.

45. Zapněte zip pod obloukem korby.

46. Zapněte zip připevňující boudičku ke korbě.

47. Připevněte rohy boudičky k oblouku pomocí kolíků.

51. Zapněte potah na nohy pomocí zipu.
PLÁŠTĚNKA
52. Pláštěnku natáhněte na korbu.

54. Chcete-li připevnit korbu na kočárek, umístěte ji tak, aby boudička byla v přední části 
rámu a pak ji zasuňte do předem namontovaných adaptérů korby.
UPOZORNĚNÍ: Ujistěte se, že je korba správně připevněná k rámu kočárku.
55. Nasuňte konec držáku korby na držák kočárku, dokud neuslyšíte cvaknutí.
Chcete-li sejmout korbu z kočárku, odpojte držák od rámu kočárku.
56. Chcete-li sejmout korbu z kočárku, stiskněte tlačítko umístěné pod korbou (1) 
a zároveň vysuňte korbu z rámu kočárku (2). Vyjměte adaptéry korby z kočárku.

Upozornění: korbu můžete také namontovat přímo na rám kočárku



DEMONTÁŽ SEDAČKY
60. Stiskněte tlačítko umístěné na obou stranách rukojeti sedačky (1) a zvedněte rukojeť 
sedačky (2).
Vysuňte sedačku z adaptérů (3).
61. Vyjměte adaptér z kočárku tak, že stisknete tlačítko (1) a zároveň jej vysunete z rámu (2).
Totéž proveďte na druhé straně.

57.

58.

59.



BDG PRODUKCJA



BDG PRODUKCJA



YOGA BDG PRODUKCJA

(2)

3. rozložte kočík, až kým sa nezaistia zaisťovacie mechanizmy. 
4.  Pred začatím používania skontrolujte, či sú oba zaisťovacie mechanizmy správne zaistené.  



SEDADLO
PRIPEVNENIE A ODOBRATIE SEDADLA
UPOZORNENIE: Nikdy nepripevňujte ani neodoberajte sedadlo, ak v ňom sedí dieťa. 
12. Sedadlo v kočíku YOGA sa môže pripevniť otočené v smere alebo proti smeru jazdy. 
Na tento účel vsuňte sedadlo otočené v smere alebo proti smeru jazdy do otvorov, ktoré sa 
nachádzajú v štrbinách zaisťovacích mechanizmov.
UPOZORNENIE: Uistite sa, či je sedadlo správne pripevnené k rámu kočíka.
13. Pre odopnutie sedadla z kočíka stlačte tlačidlá, ktoré sa nachádzajú na obidvoch stranách 
sedadla. 
14. Vysuňte sedadlo z rámu. 

15. NASTAVENIE OPIERKY
Ak chcete zmeniť polohu opierky, nadvihnite nastavovaciu rukoväť (1) a nastavte opierku do 
zvolenej polohy (2)

16. SKLOPENIE SEDADLA
Sklopte búdičku. Presuňte doprava zaisťovací mechanizmus rukoväte (1) a následne 
nadvihnite nastavovaciu rukoväť (2).
Pre sklopenie sedadla zatlačte na opierku (3). 

17. ROZKLADANIE SEDADLA
Presuňte zaisťovací mechanizmus rukoväte doprava (1) a následne nadvihnite nastavovaciu 
rukoväť (2). Pre rozloženie sedadla nadvihnite opierku.



31. PRIPEVNENIE VLOŽKY
Pretiahnite koncovky popruhov cez otvory vo vložke. Pretiahnite popruhy cez spony v 
sedadle.  
Zapnite popruhy pomocou patentných gombíkov. Po pripevnení by mala vložka priliehať 
k sedadlu. 

32. PRIPEVNENIE PLÁŠTENKY PROTI DAŽĎU 
Nasaďte pláštenku na sedadlo tak, aby chránila búdičku aj opierku na nohy    
33. NASTAVENIE DĹŽKY RÚČKY
Stlačte tlačidlo, ktoré sa nachádza na rúčke (1) a súčasne ju nastavte do požadovanej 
polohy (2).

34. SKLADANIE KOČÍKA
Odistite predné kolesá, 
Stlačte tlačidlo zaisťovacieho mechanizmu(1), pretočte skladaciu rukoväť (2)
35. Zložte kočík, až kým sa nezaistia zaisťovacie mechanizmy kočíka.
36. POPRUH NA PRENÁŠANIE
Kočík môžete prenášať pomocou popruhu, ktorý je súčasťou súpravy. 
UPOZORNENIE: Popruh je vybavený sponami, pomocou ktorých ho môžete odopnúť z kočíka.
37. SKLADANIE KOČÍKA SO SEDADLOM
Kočík sa môže skladať so sedadlom pripevneným v oboch smeroch. 
Odistite predné kolesá. 
Sedadlo otočené v smere jazdy 
Sklopte sedadlo k prednej časti kočíka (1)
38. preložte sedadlo tak, aby sa jeho operadlo nachádzalo blízko zadných kolies (2).
Sedadlo otočené proti smeru jazdy 
39. Sklopte sedadlo tak, aby sa jeho operadlo nachádzalo blízko zadných kolies (1)
40. Zložte rám, až kým sa nezaistia zaisťovacie mechanizmy. 
41. Po zložení sa môže kočík postaviť na kolesá a rúčku.
PRIPEVNENIE BÚDIČKY



44. Nasaďte búdičku na oblúk vaničky. 
45. Zasuňte zips pod oblúkom vaničky. 
46. Zasuňte zips určený na pripevnenie búdičky k vaničke. 
47. Pripnite rohy búdičky k oblúku pomocou kolíkov.

NÁNOŽNÍK VO VANIČKE 

51. Pripnite nánožník pomocou zipsu

PLÁŠTENKA PROTI DAŽĎU
52. Nasaďte pláštenku na vaničku

PRIPEVNENIE BÚDIČKY

54. Pred pripevnením ku kočíku otočte vaničku tak, aby sa jej strieška nachádzala v prednej 
časti rámu a následne ju vsuňte do vopred pripevnených adaptérov vaničky.

UPOZORNENIE: Uistite sa, či je vanička správne pripevnená k rámu kočíka.

55. Nasuňte koncovku konzoly vaničky na konzolu kočíka, až kým sa neozve výrazné kliknutie. 
Pre odobratie vaničky odopnite konzolu od rámu kočíka. 
56. Pre odobratie vaničky z kočíka stlačte tlačidlo, ktoré sa nachádza pod vaničkou (1) 
a súčasne vysuňte vaničku z rámu kočíka (2).  Odoberte adaptéry vaničky z kočíka. 

Upozornenie: vanička sa môže pripevniť aj priamo na rám kočíka



ODOBRATIE AUTOSEDAČKY
60. Stlačte tlačidlá, ktoré sa nachádzajú na obidvoch stranách rukoväte autosedačky (1) 
a nadvihnite jej rukoväť (2). Vysuňte autosedačku z adaptérov (3).
61. Odoberte adaptér z kočíka stlačením tlačidla (1) a súčasne ho vysuňte z rámu (2)
Zopakujte tento krok na druhej strane.
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3. nyissa szét a babakocsit, amíg a zárak nem reteszelődnek. 
4.  Használat előtt ellenőrizze, hogy mindkét zár megfelelően reteszelésre került.
ÜLÉS
AZ ÜLÉS FELSZERELÉSE ÉS LESZERELÉSE
FIGYELEM: Ne szerelje fel vagy le az ülést, ha a gyermek benne tartózkodik. 



12. A YOGA babakocsi ülése mind a menetiránnyal szemben, mind a menetiránynak háttal 
felszerelhető. 
Ennek céljából csúsztassa be az ülést a menetiránynak háttal, vagy azzal szemben 
a babakocsi zárainak furataiba.
FIGYELEM: Ellenőrizze, hogy az ülés megfelelően rögzítésre került a babakocsi vázához. 
13. Az ülés babakocsiról történő lecsatolásához nyomja be az ülés két oldalán levő gombot 
.
14. Húzza ki az ülést a vázból. 

15. A HÁTTÁMLA SZABÁLYOZÁSA
A háttámla helyzetének szabályozásához emelje fel a szabályozó fogantyút (1) és állítsa a 
háttámlát a kiválasztott 
 helyzetbe (2). 

16. AZ ÜLÉS ÖSSZECSUKÁSA
Csukja össze a napkupolát. Tolja el jobbra a fogantyú reteszét (1), majd emelje fel a 
szabályozó fogantyút (2).
Tolja előre a háttámlát az ülés összecsukásához (3). 

17. AZ ÜLÉS KINYITÁSA
Tolja el jobbra a fogantyú reteszét (1), majd emelje fel a szabályozó fogantyút (2). Emelje fel 
a háttámlát az ülés kinyitásához.



31. A BETÉT BEHELYEZÉSE
Fűzze át az övek végeit a betétben lévő lyukakon. Fűzze át az öveket az ülésen lévő csatokon. 
Csatolja be az öveket a patentek segítségével. A betétnek a felszerelés után az üléshez kell 
illeszkednie.

32. ESŐVÉDŐ FÓLIA FELSZERELÉSE
Tegye az esővédő fóliát az ülésre úgy, hogy az védje a napkupolát és a lábtartót    
33. A VEZETŐSÍN HOSSZÁNAK SZABÁLYOZÁSA
Nyomja be a vezetősínen található gombot (1) és egyidejűleg állítsa a kívánt helyzetbe (2).

34. A BABAKOCSI ÖSSZECSUKÁSA
Oldja ki az első kerekeket, 
Nyomja be a reteszelőgombot (1) és fordítsa el az összecsukó fogantyút (2). 
35. Csukja össze a babakocsit, amíg a babakocsi retesze nem rögzül.
36. HORDOZÓ SZÍJ
A babkocsit a készlethez mellékelt szíjjal  lehet hordozni. 
FIGYELEM: A szíj csatokkal van ellátva, amelyekkel le lehet csatolni a babakocsiról.
37. A BABAKOCSI ÖSSZECSUKÁSA AZ ÜLÉSSEL EGYÜTT
A babakocsi a mindkét oldalra szerelt üléssel együtt összecsukható. 
Oldja ki az első kerekeket. 
Az ülés menetiránnyal szemben 
Hajtsa le az ülést a babakocsi eleje felé (1)
38. forgassa át az ülést úgy, hogy a háttámla a hátsó kerekek (2) közelébe kerüljön.
Az ülés menetiránynak háttal



39. csukja be az ülést úgy, hogy a háttámla a hátsó kerekek (1) közelébe kerüljön.
40. Csukja össze a vázat, amíg a reteszelő mechanizmus nem reteszelődik. 
41.A kocsi összecsukott állapotban a kerekeire és a vezetősínre állítható.

A NAPKUPOLA FELSZERELÉSE
44. Tegye fel a napkupolát a mózeskosár tartórúdjára. 
45. Húzza be a cipzárat a mózeskosár tartórúdja alatt. 
46. Húzza be a napkupolát a mózeskosárhoz rögzítő cipzárat. 
47. Rögzítse a napkupola sarkait a dübelekkel a tartórúdhoz.

51. Csatolja fel a lábtakarót a cipzár segítségével
ESŐVÉDŐ FÓLIA
52. Húzza rá az esővédő fóliát a mózeskosárra

54. A mózeskosár babakocsira szereléséhez állítsa be azt úgy, hogy a kupolája a váz eleje felé 
legyen, 
majd csúsztassa be a mózeskosár korábban  felszerelt adaptereibe.  
FIGYELEM: Ellenőrizze, hogy a mózeskosár megfelelően rögzítésre került a babakocsi vázához.
55. Csúsztassa rá a mózeskosár tartójának végét a babakocsi tartójára, amíg egy határozott 
kattanást nem hall. 
A mózeskosár eltávolításához csatolja le a tartórudat a babakocsi vázáról. 
56. A mózeskosár babakocsiról történő leszereléséhez nyomja be a mózeskosár alatt levő 
gombot (1) 
és ezzel egyidejűleg húzza ki a mózeskosarat a babakocsi vázából (2).  Szerelje le a 
mózeskosár adatereket a babakocsiról. 

Figyelem: a mózeskosár közvetlenül a babakocsi vázára is felszerelhető



57

58.

59.

AZ ÜLÉS LESZERELÉSE
60. Nyomja meg az ülés fogantyújának (1) mindkét oldalán lévő gombot, és emelje fel az ülés
 fogantyúját (2). 
Húzza ki az ülést az adapterekből (3). 
61. Szerelje le az adaptert a babakocsiról, benyomva a gombot (1) és egyidejűleg kihúzva azt a 
vázból (2).
Ismételje meg a műveletet a másik oldalon.
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3. разгънете количката, докато ключалките се заключат. 
4.  Преди употреба проверете дали и двете ключалки са правилно заключени.
СЕДАЛКА
МОНТАЖ И ДЕМОНТАЖ НА СЕДАЛКАТА
ВНИМАНИЕ: Никога не сглобявайте и не разглобявайте седалката, когато детето е в нея. 



12. Седалката на детската количка YOGA може да се монтира с по посока на движението 
или обратно на посоката на движение. 
За тази цел поставете седалката в посока напред или назад по отношение на движението 
на автомобила и я плъзнете в отворите, които се намират в прорезите на ключалките.

ВНИМАНИЕ: Уверете се, че седалката е правилно монтирана на стелажа на количката. 
13. За да отделите седалката от детската количка, натиснете бутоните от двете страни на 
седалката и извадете седалката от стелажа. 

14. Издърпайте седалката от стелажа. 

15. РЕГУЛИРАНЕ НА ОБЛЕГАЛКАТА
За да промените позицията на облегалката, повдигнете лоста за регулация (1) и я 
настройте в желаната позиция (2). 
 

16. СГЪВАНЕ НА СЕДАЛКАТА
Сгънете сенника. Плъзнете надясно ключалката на дръжката (1) и след това повдигнете 
регулиращия лост (2).
Натиснете облегалката, за да сгънете седалката (3). 

17. РАЗГЪВАНЕ НА СЕДАЛКАТА
Плъзнете надясно ключалката на дръжката (1) и след това повдигнете регулиращия лост 
(2). Повдигнете облегалката, за да разгънете седалката.



31. МОНТАЖ НА ВЛОЖКАТА
Прекарайте краищата на коланите през отворите във вложката. Прекарайте коланите 
през катарамите на седалката. 
Закрепете коланите с помощта на велкро. След монтажа вложката трябва да е 
прилепнала към седалката.

32. МОНТИРАНЕ НА ДЪЖДОБРАН
Поставете дъждобрана върху седалката, за да предпазите сенника и стъпенката    
33. РЕГУЛИРАНЕ НА ДЪЛЖИНАТА НА ВОДАЧА
Натиснете бутона на водача (1) и едновременно с това го преместете в желаната 
позиция (2)

34. СГЪВАНЕ НА КОЛИЧКАТА
Разблокирайте предните колела. 
Натиснете бутона за заключване (1) и завъртете дръжката за сгъване (2). 



35. Сгънете количката, докато тя се застопори.
36. РЕМЪК ЗА НОСЕНЕ
Количката може да се пренася с помощта на ремъка, който е включен в комплекта. 
ВНИМАНИЕ: Ремъкът е снабден с катарами, които се използват за демонтажа му от 
количката.
37. СГЪВАНЕ НА КОЛИЧКАТА СЪС СЕДАЛКАТА
Количката може да се сгъва, когато седалката е монтирана от двете страни. 
Разблокирайте предните колела. 
Седалка, обърната напред 
Сгънете седалката към предната част на количката (1)
38. преместете седалката така, че облегалката да е близо до задните колела (2).
Седалка, обърната назад
39. Сгънете седалката, така че облегалката да е близо до задните колела (1)
40. Сгънете стелажа, докато се заключи. 
41. Когато е сгъната, количката може да се изправя върху колелата и водача.

44. Прикрепете сенника към грифа на кошчето. 
45. Плъзнете ципа под грифа на кошчето. 
46. Затворете ципа, който закрепва сенника към кошчето. 
47. Прикрепете ъглите на сенника към грифа с помощта на щифтове.
КАЛЪФ ЗА КРАЧЕТАТА НА ДЕТЕТО В КОШЧЕТО

51. Закрепете калъфа за крачетата с помощта на ципа.
ДЪЖДОБРАН
52. Поставете дъждобрана на кошчето
54. За да монтирате кошчето към детската количка, настройте го така, че да допре към 
предната част на стелажа, а след това го плъзнете в предварително монтираните адаптери 
на кошчето.
  
ВНИМАНИЕ: Уверете се, че кошчето е правилно монтирано на стелажа на количката.



55. Вкарайте края на скобата на кошчето на скобата на детската количка, докато чуете 
щракване. 
За да демонтирате кошчето, откачете скобата от стелажа на количката. 
56. За да свалите кошчето от количката, натиснете бутона под кошчето (1) 
и едновременно с това издърпайте кошчето от стелажа на количката (2).  Демонтирайте 
адаптерите на кошчето от количката. 

Забележка: кошчето може да се монтира и директно върху стелажа на детската количка

57.

58.

59.

ДЕМОНТАЖ НА АВТОМОБИЛНОТО СТОЛЧЕ
60. Натиснете бутона от двете страни на дръжката на столчето (1) и повдигнете неговата 
дръжка (2). 
Извадете автомобилното столче от адаптерите (3). 
61. Извадете адаптера от детската количка, като натиснете бутона (1) и едновременно с 
това го издърпайте от стелажа (2)
Повторете същото от другата страна.
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YOGA BDG PRODUKCJA

3. розкладіть візок, до моменту блокування замка. 
4.  Перед використанням переконайтеся, що обидва замки правильно заблоковані.
СИДІННЯ
ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ДЕМОНТАЖ СИДІННЯ
ПРИМІТКА:  Ніколи не встановлюйте і не знімайте сидіння з дитиною всередині 



12. Сидіння у візку YOGA може бути встановлено передом або задом до напрямку руху 
Для цього вставте сидіння передом або задом до напрямку руху в отвори, що знаходяться  
в пазах замків
УВАГА: Переконайтеся, що сидіння правильно закріплене на рамі візка 
13. Для висування сидіння з візка натиснути кнопки, розташовані з обох боків 
сидіння, з рами.
14. Висуньте сидіння з рами. 

15. РЕГУЛЮВАННЯ СПИНКИ
Для зміни положення спинки підніміть регулюючий тримач (1) та встановіть спинку у 
вибраному 
положенні (2). 

16. СКЛАДАННЯ СИДІННЯ
Складіть капюшон.  Пересуньте вправо фіксатор тримача (1), тоді підніміть регулюючий 
тримач (2).
Штовхніть спинку, щоб розкласти сидіння (3). 

17. РОЗКЛАДАННЯ СИДІННЯ
Пересуньте вправо фіксатор тримача (1), тоді підніміть регулюючий тримач (2). Підніміть  
спинку, щоб розкласти сидіння.



31. ВСТАНОВЛЕННЯ ВКЛАДКИ
Протягніть кінці ременів через отвори у вкладці. Протягніть ремені через пряжки у 
сидінні. 
Закріпіть ремені застібками. Після установки вкладка повинна щільно прилягати до 
сидіння.

32. ВСТАНОВЛЕННЯ ДОЩОВИКА
Одягніть дощовик на сидіння, щоб він захищав капюшон та підставку для ніг    
33. РЕГУЛЮВАННЯ ДОВЖИНИ НАПРЯМНОЇ
Натисніть кнопку на напрямній (1) та одночасно встановіть її у вибране положення (2).

34. СКЛАДАННЯ ВІЗКА
Розблокуйте передні колеса.  
Натисніть кнопку блокування (1) і поверніть тримач складання (2) 
35. Складіть візок до моменту блокування замка візка.
36. РЕМІНЬ ДЛЯ ПЕРЕНЕСЕННЯ
Візок можна переносити за ремінь, який входить в комплект. 
ПРИМІТКА: Ремінь оснащений пряжками, які використовуються для його демонтажу з 
візка.
37. СКЛАДАННЯ ВІЗКА З СИДІННЯМ
Візок можна скласти з сидінням, встановленим в обидва боки. 
Розблокуйте передні колеса. 
Сидіння направлено передом до напрямку руху. 
Складіть сидіння до передньої частини візка (1)



38. перемістіть сидіння так, щоб його спинка знаходилася близько до задніх коліс (2).
Сидіння направлено задом до напрямку руху
39. Складіть сидіння так, щоб його спинка знаходилася близько до задніх коліс (1)
40. Складіть раму до моменту заблокування замка. 
41. Візок можна поставити після складання на колеса та напрямну.
ВСТАНОВЛЕННЯ КАПЮШОНА

44. Надіньте капюшон на дугу люльки.
45. Застебніть застібку-блискавку під дугою люльки. 
46. Застебніть застібку-блискавку, яка кріпить капюшон до люльки. 
47. Прикріпіть кути капюшона до дуги за допомогою дюбелів.
ЧОХОЛ ДЛЯ НІГ В ЛЮЛЬЦІ  

51. Пристебніть чохол для ніг за допомогою застібки-блискавки
ДОЩОВИК
52. Одягніть дощовик на люльку.

54. Щоб прикріпити люльку до візка, розмістіть її так, щоб її капюшон знаходився спереду 
рами, а потім вставте у встановлені раніше адаптери люльки.  
ПРИМІТКА: Переконайтеся, що люлька правильно закріплена на рамі візка
55. Посуньте кінець кронштейна люльки на кронштейн коляски, доки не почуєте чітке 
клацання. 
Щоб розібрати люльку, від'єднайте кронштейн від рами візка. 
56. Щоб зняти люльку з візка, натисніть кнопку під люлькою (1) 
і одночасно висуньте люльку з рами візка (2).  Зніміть адаптери люльки з візка. 

Примітка: люльку також можна встановити безпосередньо на раму коляски



57.

58

59

ДЕМОНТАЖ АВТОКРІСЛА
60. Натисніть кнопку, що знаходиться з обох сторін ручки крісла (1) та підніміть його 
ручку (2). 
Вийміть крісло з адаптерів (3). 
61. Зніміть адаптер з візка, натискаючи кнопку (1) та одночасно виймаючи його з рами (2).
Повторіть дію з іншого боку.
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